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Noun class governs the pattern of agreement between subjects and verbs, between nouns
and their modifiers; it also figures into the form of independent and prefixing pronouns,
and the form of citation modifiers whose referent is contextually determined. This
chapter presents the morphology of noun-class agreement, with remaining syntactic
issues being covered in appropriate chapters. Numerous segmental phonological
processes affect the realization of stems and agreement morphemes, which are discussed
in X, and tonal processes are discussed in Y.

1. NP-internal agreement

Most modifiers, excluding a handful of invariant words, agree in formal class with the
head noun, as seen in the following examples. Note that the adjective -rdhr has a prefix
that is similar in shape to the previous head noun (bearing in mind phonological
modifications discussed in Q which account for the forms /lahr and mdahr)

m-koéongd mo-rahr ‘good boss’ 1
ava-koongo va-rahi ‘good bosses’ 2
iri-ka 'I-1ahr ‘good charcoal’ 5
ki-gtuati ki-rahr ‘good field’ 7
¢'n-zogh in-dahi ‘good elephant’ 9

Even though rigdto “village elder’ refers to a human, it is formally in cl. 5-6 and therefore
it induces cl. 5-6 agreement.

irigéto llara ‘1 village elder’
mag®'th marahr ‘good village elders’
rigltd riguru ‘hard-working elder’



rigitu rino ‘this elder’

When the lexical class of a cl. 1 noun is overridden by diminutive or augmentative
formation, agreement is likewise in the derived class (12, 13, 20) and not the underlying
lexical class.

kakoongod kardhr ‘good boss_gim’

tokoongo toraht ‘good bosses._gim’
sl ror .

gwéa na gorahi ‘good child.a’

Nouns in cl. 1a (e.g. baaba ‘father’) by definition do not have a noun class prefix,
so their pattern of agreement constitutes the primary reason for assigning them to cl. 1a.
A noun with no class prefix is combinatorially compatible with both singular and plural
agreements on its modifiers, and the pattern of agreement may be the only indication
whether the noun is singular or plural. Accordingly, the following pairings of unprefixed
nouns with both singular and plural agreements are possible.

baaba 'morahr ‘good father’
baaba 'varah ‘good fathers’
chii'fa wa'angé ‘my chief’
chii'fi va'angé ‘my chiefs’
ofisa molla ‘1 officer’
ofisa 'vaviri ‘2 officers’

When a formally 1a noun is semantically plural as indicated by the pattern of agreement,
it will be notated as “lap” meaning “class la, in the plural”.

As discussed in X, a cl. 1 possessive may be contracted with the head noun, as
long as the head is not marked in cl. 2 or 2a. In the first example below, the head noun is
unmarked and the agreeing adjective is in cl. 1, hence the NP is interpreted in the
singular. In the second and third examples, the NP is interpreted in the plural as indicated
by the form of the agreement and the semantics of the numeral “2”, but because the head
noun is not marked for singular or plural, contraction of the possessive is allowed.

g66'kéétl 'mtaambr ‘our tall grandmother’
g00kéé'th vaviri ‘our two grandmothers’
g60kéé'nyl vataambr “2pl tall grandmothers’
g00'kééth 'vaviri ‘our two grandmothers’
g60'kéényl 'vataambr ‘your tall grandmothers’

If a noun is marked in cl. 2a, that is, it has a plural marker (cl. 2 or 2a), contraction is
impossible, since an overt plural head requires agreement, and only cl. 1 possessive /wa/
can be reduced.

! The fact that contraction coexists with cl. 2 morphology in adjectives shows that contraction is not

phonological deletion of expected /w/, rather, it is a suspension of the agreement requirement on modifiers.
A phonological contraction analysis would derive [g60'kéétii 'mtaambi] from /g66'kd wéét 'mtaamby/: but
that would also require deriving [g66'kéétu vaviri] from the impossible source */g66'ks wéé'th vaviri/ with



T
*vaa gookéé ta ‘our grandmothers’

rrl sl rorr
*vaad g6okée th vaviri ‘our two grandmothers’

Some nouns (loanwords) which refer to humans optionally omit the cl. 1 prefix /mo/ 2
Nevertheless, their cl. 1 status is discernible from the pattern of agreement.

mko'ndaa'kta rhtaambr ‘tall conductor’
kondaa'kta rhtaambr ‘tall conductor’
vaké'ndaakta varitu ‘heavy conductor’
rh'skaari ‘askari’

rh'skaari mgoro ‘hard-working askari’
vaskaari avagoro ‘hard-working askaris’
*skaari; *skaari mguru

askdari mgoro ‘hard-working askari’

Unprefixed nouns with certain theological implications may agree in cl. 1 or 9, depending
on how the noun is used. The word rdoho refers to spirit, either pagan or Christian. In the
plural, or with cl. 9 agreement, the referent is pagan, e.g. 766'h6 mbi “evil spirit’, ziré6'hé
zinyiingr ‘many spirits’, #66ho ndara ‘1 spirit (pagan)’, versus r66'hé mérahi “the holy
spirit’, ré6ho molla “1 spirit-personal/Christian’; *varé6'ho vavi; éngérisi ndara/*molla
‘1 angel’.

The locative classes 16-18 present a syntactic and semantic complication, in that
when a noun bears a locative class prefix, following modifiers may agree with the lexical
class of the noun, or with the preceding locative. In such examples, there may be subtle
differences in semantics, suggesting that the modifier optionally attaches at the lower N
level or the higher P level.

monyss' mbé énéne ‘in a big house’ (the house is big)
monyGG'mba ménéne  “in a house with lots of space in it” (“in” is big)

haméé'sa énéne ‘at a big table’

haméé'sa hanéne ‘at a big space by the table’

hamigéra ji'viri ‘at 2 rivers’ (there are two rivers)
hamgéra ha'viri ‘at the 2 sides of the river’ (there are two locations of

the river being identified)

Especially with possessive pronouns and demonstratives, the modifier form varies freely
beteen locative agreement and N agreement.

koméé'sa kora ‘on that table’
haméé'sa yaha ‘at this table’

incorrect agreement on the pronoun. Instead, I analyze contraction as morphological merger of the noun
and possessive into a single word, so that no agreement is required between the nominal stem and the
cliticized possessive.

Alternatively, since these derive from Swahili nouns not in class 1, these words optionally acquire a cl. 1
prefix when taken into Logoori.



haméé'sa ha'angé ‘at my table’

morojv mora ‘in that clay bowl’
, ! ol .

monydo mba ya'angé ‘in my house’
A , vy r .

monydo mba mwa angé ‘in my house’

1.1.  Adjectives

Adjectives are modifiers which take the same class prefixes as are found on nouns. As
discussed in ch. X, a number of phonological changes affect the realization of agreement
morphemes or the shape of adjective stems, summarized here
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: Regressive Vowel Harmony between stem and class prefix, which lowers /1 o/

to [e o] before [e,0].

: NC effects (hardening and voicing of stem-initial consonants; Ganda Law;

deletion of nasal).

: r'V- reduction (ror..., rir... — [1l...]

: Vowel-initial stems and V-V resolution

: Minimality-related vowel lengthening (ri-chi — rii-chi)
: Phrasal hiatus resolution

: Tonal alternations

: Cl. 4 palatalization ???what?

: Ky-palatalization

The nominal class prefixes are recapitulated here.

mo
mo
ri
k1
1(N)
ro
ka
VO
ko
ha
ko
mo

g0
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11
12
14
15
16
17
18
20

A basic agreement paradigm using the adjectives -di ‘small’ and -ango ‘fast, light’ is
given below:

molimi modi ‘farmer’ 1
valimi vadi ‘farmers’ 2
mbano mdi ‘knife’ 3
mbano midi ‘knives’ 4
live'yo lidi ‘egg’ 5



mavs'ys madi ‘eggs’ 6
kiraa'to kidi ‘shoe’ 7
virda'to vidi ‘shoes’ 8
ngoro'vé indi ‘pig’ 9
zingr6'vé zindi ‘pigs’ 10
rogéémbé rodi ‘razor’ 11
kakoongo 'kadi ‘bOSS.dim’ 12
tokoongo 'todi ‘bosses._dim’ 13
ywoG'ma vidi ‘fork hoe’ 14
koséémbélla kodi ‘weeding’ 15
harvhdangaywa 'hadi ‘at a cave’ 16
morohaangaywa 'modi ‘in a cave’ 17
korohaangaywa 'kodi ‘on a cave’ 18
gotwi 'gdi ‘ear’ 20
mkaana mwaangu “fast girl’

guuga mwaangou ‘fast grandfather’ la
avakadna vaango ‘fast girls’ 2
avaguuga vaango ‘fast grandfathers’  2a
om'zini mwaangu ‘fast sunbird’ 3
1mi'zani myaangu ‘fast sunbirds’ 4
irivéyo ryaangu ‘light egg’ 5
amavioyu maangu ‘light eggs’ 6
ikistisu chaango ‘fast butterfly’ 7
ivisusu vyaangu ‘fast butterflies’ 8
Inama mmango ‘fast animal’ 9
zipama zinango ‘fast animals’ 10
oroks rwaangu ‘light firewood’ 11
kasaast kaangu ‘light splinter_gim’ 12
t6'doga twaango ‘fast cars.gim’ 13
vosera vwaango ‘light porridge’ 14
koseembella kwaango ‘fast weeding’ 15
hériktdo haango ‘at a fast tortoise” 16
korikddo kwaango ‘in a fast tortoise’ 17
morikddo mwaango ‘on a fast tortoise’ 18
gotwi gwaango ‘fast ear’ 20

The stem -lala ‘1; some’ inflects nominally, and as noted in X, also reduces to -//a after a
surface vowel-final class prefix (i.e. any class other than cl. 5, 11, 9, 10).

gougd molla ‘1 grandfather’ la
vaadguuga valla ‘some grandfathers’ 2a
mwaana molla ‘1 child’ 1

3 .. . . .
Normally, adjective agreement with the locative class rather than the lexical class of the noun means that
the adjective modifies a spatial relation rather than the noun.



véadna valla ‘some children’ 2
abachi molla ‘1 abachi’ 3
mgera molla ‘1 river’ 3
migizi milla ‘some homesteads’ 4
rivoyo llara ‘1 egg’ 5
mavoyu malla ‘some eggs’ 6
kedéte killa ‘1 finger’ 7
viguuti villa ‘some fields’ 8
1mbwéé ndara ‘1 dog’ 9
myGomba ndara ‘1 house’ 9
zinzogu zindara ‘some elephants’ 10
roko llara ‘1 firewood’ 11
ka'raato kalla ‘1 shoe_gim’ 12
kasaaso kalla ‘1 splinter_gim’ 12
twiigizi tolla ‘some teachers.gim” 13
voséra volla ‘some porridge’ 14
vwoongo voulla ‘1 brain’ 14
koseembella kvlla ‘1 weeding’ 15
hakiguuti halla ‘at 1 field’ 16
kokiguuti kvlla ‘on 1 field’ 17
mkiguuti molla ‘in 1 field’ 18
vgwaana golla ‘1 child.ayg’ 20

Adjective agreement prefixes are optionally preceded by the augment, which may be
deleted (see X). Some examples of adjectives with an augment from EM who generally
retains the augment are seen here.

masééveeve maséé' véév-amanéne ‘big pumpkin leaves’
amakére amd'kéré 'manéne ‘big frogs’

vmorimi Smori mi Gmbnéne ‘big farm’

mgeni mgéni mdnéne ‘big stranger’
omwaana umwad ' nd morahr ‘good child’

rr! ’ ;o
omwaa n-omoraht

The form amd'kéré 'manéne reflects the option of deleting the augment on the adjective,
and maséé'véév-amanéne reflects the option of deleting it.

As with nouns, the augment is virtually obligatory in cl. 9 adjectives, for all
speakers.

1badkoora 1baakoora imwaam  ‘black walking stick’

4 Alternatively, it can be assumed that on adjectives, the augment is only optionally present, rather than
being phonologically deleted. As discussed in X, there are good reasons to believe that the augment is
present on nouns but is phonologically deleted, but WAIT UP NANCY since one of the argument of
vowel lengthening before NC nouns. BUT don’t we lengthen a noun vowel before NC on an adj., or am I
dreaming. If we lengthen then that shoots the shit out of that argument, or shows that adjective non-
augment is also phonological deletion



1mbada 1mbada mango ‘fast hawk’

ebéde ¢bé'dé indahi ‘good ring’

ebé'dé ndahi
emboongo émboongo éng’élle  ‘young buffalo’
1kddyoongo 1kéa'y66 ' ng-iimbi ‘bad blackjack’
eng’oombe eng’oombe mguru  ‘hard-working cow’
fsé isé 'énéne ‘big clock’

Unlike other adjectives, ‘1’ / ‘some’ does not allow the augment.

*msadra vmolla
*amo0ngu amalla

Otherwise, the inflection of adjectives is regular, in light of the segmental and tonal rules
discussed elsewhere. The form of the adjective agreement prefix is identical to the prefix
on nouns.

1.2.  Regular secondary agreement morphemes

A number of nominal modifiers take a distinct set of ‘secondary agreement’ morphemes.
The stems which trigger this series of markers include demonstratives, possessives, plural
numerals, wh-modifiers, as well as -ndi ‘other’, -dosi ‘all’, -6ombi ‘both’, -enyiné ‘alone’
and -ené ‘self’. The latter two modifiers have an irregular form in cl. 1 and are discussed
in section 1.3.

The secondary agreement morphemes are as follows.

(6] 1
va 2
gu 3
Ji 4
ri 5
ga 6
k1 7
vi 8
9
zi 10
ro 11
ka 12
to 13
\%S) 14
ko 15
ha 16
ko 17
mo 18

gu 20



The crucial difference between primary and secondary class prefixes resides in the shape
of morphemes for ¢l 1 (mv / v), 3 (mv / gu), 4 (mi/ ji), 6 (ma/ ga), 9 (N /1) and 10 (ziN /

Z1).

1.2.1. QUALIFIERS

Examples of the secondary prefixes with -ndi ‘additional, different, other, another’ are
given here (lengthening of the prefix vowel is due to general phonological rule).

mndu vondi
vas6orééri vaandi
mgdonda guondi
mig6onda jiindi
li'gomya liindi
maazi gaandi
kid&'hiré kindi
vida'hir¢ viindi
emboongo yrndi
zingorove znndi
r6foungs roondi
karyaango kaandi
togdanda toondi
t6'doga 'toondi
vwoova voundi
kodéé'’kd koondi
hadéara'ja haandi
kokita'bo kondi
mdnydomba moondi
gots 'goondi
g0saass 'goondi

Examples of this agreement pattern in the stem -dosi ‘all; whole’ are seen below

mwaa na woosi
avasigu voosi
baaba 'voosi
moga'di joosi
mband gwodosi
migé'di joosi
ligéémbé lydosi
riva'ha ly6osi
magéémbé goosi
dda'raamo 'lydosi
kekd6'mbé choosi
vimiina ' vydosi
1déra ja yoosi

‘an additional person’

‘other youths’
‘another farm’
‘other farms’

‘a banana again’
‘different water’
‘other dipper’
‘other dippers’
‘other buffalo’
‘different pigs’
‘other key’
‘another door gy’
‘some beans_gim’
‘other cars_gim’

‘other mushrooms’

‘cooking’

‘another place by bridge’
‘elsewhere on the book’
‘elsewhere in the house’

‘another ear’

‘another splinter .,

‘the whole child’
‘all enemies’

‘all fathers’

‘all the bread’

‘the whole knife’
‘all breads’

‘all hoe’

‘the whole feather’
‘all hoes’

‘the whole drum’
‘the whole cup’
‘all chicks’

‘the whole bridge’
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zi'ngoké ' zydosi ‘all chickens’ 10
rova'ha rwéosi ‘the whole wing’ 11
kambiti ‘koosi ‘the whole hyena._gin,’ 12
tok00'za 'twdosi ‘all uncles_gim’ 13
voduikuura 'vwoéosi ‘all chicken fleas’ 14
vw6'ngd vwoosi ‘the whole brain’ 14
k6déé'ka kwoosi ‘all cooking’ 15
hamigéra hoosi ‘at all rivers’ 16
koziméé'sa kwoosi ‘on all tables’ 17
mziny$d' mba mwoosi ‘in all houses’ 18
guts 'gwoosi ‘the whole ear’ 20
g6'bwoo'ni gwoosi ‘whole potato_aug’ 20

For semantic reasons, the modifier -6ombi ‘both’ does not appear in classes 1, 3, 5, 7, 9,
11, 12 or 10: forms in the remaining classes are seen below.

vagoogd véombi ‘both wives’ 2
séé'ngé voombi ‘both aunts’ 2a
aba'chi joombi “both abachi’ 4a
migéra joombi ‘both river’ 4
mii'ta goombi ‘both names’ 6
vik66'ndé vydombi ‘both monkeys’ 8
zingd zyoombi ‘both leopards’ 10
tonyii ngd twéombi ‘both cooking pots_gim’ 13
vwoova véombi ‘both mushrooms’ 14
kévigoti kwdombi ‘on both fields’ 15
hamigéra hoombi ‘at both rivers’ 16
koziméé'sa kwoombi ‘on both tables’ 17
mziny$d' mba mwoombi ‘in both houses’ 18

1.2.2. NUMERALS

The numerals 2-5 agree in class with the head noun of an NP, whereas 6-10 and 100 do
not agree.

vaandd va'-viri ‘2 people’
vaando va'-vaga ‘3 people’
vaandd va-ne ‘4 people’
vaandd va-'taand ‘5 people’
vaando siita ‘6 people’
vaandd saba “7 people’
vaandé munaane ‘8 people’
vaandd tisa ‘9 people’
vaando rikomi ‘10 people’

Examples of each class with all agreeing numerals follow.



séénge vaviri
va'yaayi vaviri
abachi jiviri

miga'di jivir
mavo'ys gaviri
viborobors vvi'r
zimbaangaywa ziviri
toti' ma tovirt
YyWOG' ma vvir
koséémbélla ko 'virt
hamgéra ha'viri
koziméé'sa koviri
moziny¢o mba ziviri

vaaseenge vavaga
méaa' ma vavaga
vAa'na vavaga
rhband ji'vaga
magéémbe gavaga
vi'forya 'vvaga

zing6 zi' vaga
twiigizi 'tovaga
vywOOVa 'vvaga
koséémbélla ko'vaga
hamiryaangé 'havaga
kuziméé'sa kovaga
mmésaando'gd mvaga

varimi va'né
migéra jiné
mavé'ys gané
vyééy6 vinné
zingd zi'nné
t6'doga 'toné
vochi'ma voné
kové'dong’ana 'koné
havaando ha'né
koziméé'sa koné
mmisaa'ra moné

va'yaa'yi vataané
séénge vataano
migéra ji'taand
abachi jitdano
vik66'ndé vitaano

‘2 aunts’

‘2 boys’

‘2 abachi’

‘2 breads’

2 eggs’

‘2 butterflies’
‘2 caves’

‘2 spears_gim’
‘2 fork-hoes’
‘2 cultivatings’
‘at 2 rivers’
‘on 2 tables’
‘in 2 houses’

‘3 aunts’

‘3 mother’

‘3 children’

‘3 knive’

‘3 hoes’

‘3 pans’

‘3 leopards’

‘3 teachers_gim’
‘3 mushrooms’
‘3 cultivatings’
‘at 3 doors’
‘on 3 tables’
‘in 3 boxes’

‘4 farmers’
‘4 river’

‘4 eggs’

‘4 brooms’
‘4 leopards’
‘4 cars_gim’
‘4 ugali’

‘4 spinnings’
‘near 4 people’
‘on 4 tables’
‘in 4 trees’

‘5 boys’

‘5 aunts’

‘5 rivers’

‘5 abachi’
‘5 monkeys’

2a

4a

10
13
14
15
16
17
18
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2a

4a



zidara'ja zitaand ‘S bridges’ 10

A ’ rorr_ s
Vw30 ma votaand ‘5 fork-hoes’ 14
sl AT .
kodééka ko 'taand ‘5 cookings’ 15
I ¢ . . R
hamo66 ng6 hatdano at 5 pumpkin locations 16
, ;s AT
kdmagina ki'tadnd ‘on 5 stones’ 17
’ ,! rror! rarr o1 .
mma bwooni 'mitadnd ‘in 5 potatoes’ 18

The cl. 12 form of agreeing numerals is, in lieu of an overt cl. 12 head noun, used for
ordinal numbers and to indicate repetitions

myoGmba ya kavirf ‘2nd house’
uvmwaa na wakavaga “3rd child’
1kitabu cha'kéné ‘4th house’
agwit kaviri ‘he fell twice’
agwit 'kavaga ‘he fell thrice’
agwit 'kané ‘he fell 4 times’

Citation forms of the agreeing numerals are as follows.

Numeral(class)
molla 1(3)
llara 1(5,11)
vaviri 2(2)
Jiviri 2(4)
gaviri 2(6)
vvirt 2(8,14)
vavaga 3(2)
jivaga 3(4)
gavaga 3(6)
vvaga 3(8;14)
vané 4(2)
vataand 4(2)
jiné 4(4)
gané 4(6)
jitdand 5(4)
gataano 5(6)

Counting forms of the agreeing numerals are in cl. 9-10.

ndara
zivirt
zivaga
ziné
zitaand
siita
saba

~N N kW



monaane 8

tisa 9

rikomi 10

imya 100
1.2.3. WH

There are three agreeing NP modifiers, all of which employ the secondary agreement

series. The most general is -/iha ‘which’

md'yaayi vliha
séé'ngé Gliha
avaami variha
séénge valtha
mdllo guriha
migG6 nda jirtha
livoyo lliha
mavuruari gariha
chééyo kiriha
vikoondo viriha
1baakuauri iriha
zijirichi ziriha
rokd lliha
ka'doga 'kariha
t6'doga 'toriha
voséra vuriha
koka'raanga 'koriha
hakigii'ti hariha
koméé'sa koriha
morovhaangaywd mortha
goutd goriha
g6'bwoo'ni goriha

The quantity modifier -#i ‘how much’ can be used with singular nouns if the object can

be subdivided into sub-units.

mkaado guri
mikaado jiri
rigdanda lli

rigoké riri
magaanda gari
marwa gari
késéeéro kiri
vimé'réméénde viri

‘which boy’
‘which aunt’
‘which chief’
‘which aunts’
‘which fire’
‘which farms’
‘which egg’
‘which leaf trash’
‘which broom’
‘which monkeys’
‘which bow!’
‘which bulls’
‘which firewood’
‘which car_gim’
‘which cars_gim’
‘which porridge’
‘which frying’
‘at which field’
‘on which table’
‘in which cave’
‘which ear’
‘which potato_uug’

‘how much avocado’
‘how much pl. avocado’
‘how much (of one) bean’
‘how much ash’

‘how much pl. bean’
‘how much beer’

‘how much hide’

‘how much pl. candy’
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itkahdawa iri ‘how much coffee’ 9

rogaichi 1 ‘how much dust’ 11
togaanda tori ‘how much beans.gim’ 13
vwoongo vuri ‘how much brain’ 14
kuka'raanga 'kori ‘how much frying’ 15

The modifier -anga ‘how many’ only combines with a countable noun which is either
unmarked for number or is marked plural.

avaagoukd 'vaanga ‘how many grandmothers’  2a
goukd 'vaanga ‘how many grandmothers’  2a
vAabaabé 'vaanga ‘how many fathers’ 2
vakoongd vé'anga ‘how many bosses’ 2
mbané ja'anga ‘how many knives’ 4
magéé mbé gaanga ‘how many hoes’ 6
vik66'ndé vyaanga ‘how many monkeys’ 8
zidara'ja zyddnga ‘how many bridges’ 10
tong’60mbé twé'anga ‘how many cows _4im’ 13
voséra vwa'anga ‘how many porridges’ 14
kbyava kwa'anga ‘how much digging’ 15
hamagani'sa haanga ‘in how many churches’ 16
kumagi'na kwaanga ‘on how many stones’ 17
mziny$d' mba mwaanga ‘in how many houses’ 18

Examples of ‘whose’ are covered below under N of N.
1.2.4. POSS PRO

Possessive pronouns are generally formed by combining a secondary prefix and a person-
appropriate pronominal stem. The person markers, apart from 2s and cl. 1, are as follows
(tone at the start of the pronoun is subject to phrasal variation discussed in Q, which
includes optional rule application):

Is  -d'angé

Ip  -ito
.5

2p -Iinya

cl.2 -4avd

> Very often, the 2pl. possessive stems seems to have a different vowel from the 1pl stem, suggesting -/it5
versus -iinyu. This is due to the following consonant and vowel, where a palatal consonant and tense vowel
may influence the pronunciation of [if] in the 2pl. form so that it resembles [ii]. There is also a minor
tendency for the high vowel in the plural pronouns stems to be pronounced [e], vis [véényt1], which is
partially because of the acoustic variability of [u, 1] in the language but also partially due to influence from
Swahili and other languages, where the stems are [etu, enyu].



Person markers for 2s and cl. 1 are formed via a pattern, involving double-marking of
noun class separated by a harmonizing vowel, and the final suffixes -o (2s) and -e (cl. 1).
A person paradigm for cl. 5 agreement is seen below.

riti' ma rya'angé ‘ls spear’
riti' ma ryfito ‘1p spear’
riti' ma ri iryd “2s spear’
riti' mu ryiinyu ‘2p spear’
riti' ma rf'iryé ‘3s spear’
riti' ma ryaavoé ‘3p spear’

There are two additional complications in the form of possessive pronouns. First, the
stem for 1s can be (and usually is) shortened to just -aa rather than -aange. Second, the
pronoun stem can be directly attached to the noun, without agreement, if the noun is cl. 1
— see also discussion of associative constructions. Examples of the full form for 1s
possessor are as follows.

class
mka'raji wa'angé ‘Is judge’ 1
mo&ondo wa'angé ‘my person’ 1
séé'ngé wa'angé ‘Is aunt’ 1
chift 'wa’ ange ‘1s chief’ 1
Vaasyaara 'Vé'dngé ‘my cousins’ 2
vaando va'angé ‘my people’ 2
vaa'sééngé 'vaangé ‘my aunts’ 2
mboozd 'vaangé ‘my cs-sibs’ 2
mba'nd gwé'éngé ‘my knife’ 3
msaa'ra gwa'dngé ‘my tree’ 3
1m1saa ra Ja'ange ‘my trees’ 4
mba’ no ja ange ‘my knives’ 4
rinyd'nyi rya angé ‘my bird’ 5
matl'mu gi' ange ‘my spears’ 6
manyo 'nyi g’ ange ‘my birds’ 6
kékod' mbé cha'angé ‘my cup’ 7
vik66'mbé vyd'angé ‘my cups’ 8
mbu'ri ya'angé ‘my goat’ 9
zimb'ri zya'angé ‘my goats’ 10
roko 'rwa'angé ‘my firewood’ 11
vochi'ma vwa'angé ‘my ugali’ 14
koseembella kwaange ‘my weeding’ 15
haméé'sa ha'angé ‘at my table’ 16
kokita'bs kwa'angé ‘on my book’ 17
mony6G'mba mwa'angé ‘in my house’ 18
gotd 'gwa'angé ‘my ear’ 20



ichdanzeywé walangé

‘my Chanzeywe’

23°

The more common truncated form deletes the second syllable.

mtééndé waa ‘my neighbor’ 1
séé'ngé waa ‘Is aunt’ la
vatéé'ndé vaa ‘my neighbor’ 2
vaa'sééngé vaa ‘Is aunts’ 2a
mba'néd gwaa ‘my knife’ 3
midiigi'to jaa ‘Is crutches’ 4
rigG'to ryaa ‘1s elder’ 5
madii’ji gaa ‘my walls’ 6
keréé'ngé chaa ‘my leg’ 7
vitoongdo 1o vyaa ‘my onions’ 8
¢mbod ngd yaa ‘my buffalo’ 9
zingo zyaa ‘my leopards’ 10
6rozé 'rwaa ‘my grain drying area’ 11
ka'doga 'kaa ‘my car.gim’ 12
otGja' mand 'twaa ‘my squirrels.gim’ 13
vochi'méa vwaa ‘my ugali’ 14
ko6déé'ka kwaa ‘my cooking’ 15
hamsaa'ra haa ‘at my tree’ 16
komori'mi kwaa ‘on my farm’ 17
mond66'hd mwaa ‘in my bucket’ 18
goutd 'gwa ‘my ear’ 20
1majéé'ngd waa ‘my Majengo’ 23

Ipl possessors are marked with the stem -77zu.

mbo0z06 'Wiitd
moli'mi wiitd
chi'fa wiito
mbo0z0 'Viits
vali'mi viito
var66'ndi viitd
vatéé'ndé viitd
vaaseengé 'Viito
kooza 'viitd
vakooza 'viitd
mba'néd gwiits
vmori'mi gwiits
modiigi'td gwiitd

‘our cs-sib’
‘our farmer’
‘our chief’
‘our cs-sibs’
‘our farmers’
‘our followers’
‘our neighbor’
‘1p aunts’
‘our uncles’
‘our uncles’
‘1p knife’

‘1p farm’

‘our crutch’

W W WD N == —

6 The patterns for cl. 20 and 23 illustrate a fundamental problem of noun class detection. Class 23 induces
agreements that are the same as cl. 9 in some contexts, and cl. 1 in other contexts — but never a morpheme
that is unique to cl. 23. Class 20 always induces cl. 3 agreements, indeed cl. 20 could be relegated to
‘special prefix allomorph’ for the singular noun prefix.



imitwi 'jiito
ryii'ta ryitd
mati' mi giit%
madui'ma giito
késéé'r6 chiitd
kédé'té chiito
viréé'ngé vyiitd
vidé'té vyiits

sif ndaani zyiit%
zidaa'ywa zyfito
616z¢ 'TWiits
rogéé'ndo rwiitd
rogéé'mbé rwiitt
akaa'na kiito
otwad'na twiitd
vosé'ra VWifts
kodéé'ka kwiitd
haskG6'r6 hiito
kokeségesé' kwiits
mbaa'kod'ri mwiits
g0 fwaavi 'gwiitd

‘1p heads’

‘our name’

‘1p spears’

‘our maize’

‘1p hide’

‘our finger’

‘our leg’

‘our fingers’
‘our needles’
‘our roosters’
‘1p grain drying area’
‘1p journey’
‘our razor’

‘our child_gim’
‘our children_gim’
‘1p porridge’
‘our cooking._gim’
‘at out school’
‘on our roof peak’
‘in our bowl’
‘our dirtiness’

2pl is denoted with the stem -iinyzi.

mtéénde wiinya
moli'mi wiinyt
mdondo witnyl
séé'ngé wiinyu
daadd 'witnyt
vatéé'ndé viinyu
vak$'16ond6 'viinyt
avali'mi viinyt
amwaavo 'viinyl
vmpaa'ngd gwiinyt
modiigi'td gwiiny
1mpaa ngo jinyt
midiigi'ré jiinyt
riti' mu ryiinyu
riti'mu ryiinyu

méti ma gitnyt
kitoongGG'r6 chifnyu
vitoongdo o vyiinyt
vidé'té vyiinyt
mavo'dé yinya
éng’66'mbé yiinyt
rogéé'ndo rwitnyt

“2p neighbor’
“2p farmer’
‘2p person’
2p aunt’

2p father’
“2p neighbors’
“2p elder’

2p farmers’
‘2p same-sex sibling’
“2p plan’

“2p crutch’
“2p plans’
“2p crutches’
“2p spear’
“2p spear’
“2p spears’
‘2p onion’
‘2p onions’
2p fingers’
“2p basket’
2p cow’

2p journey’
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rokaayits rwiinyu “2p sickle’ 11

vosé'ra vwiinyu “2p porridge’ 14
vywo06'va vwiinyl 2p mushroom’ 14
koséémbé'l1a kwiinys “2p weeding’ 15
harigi'na hiiny® ‘by 2p stone’ 16
komitwi ‘kwiinyo ‘on 2p heads’ 17
mkiraa'td mwiinyo “in 2p shoe’ 18
g0 fwaavi ‘gwiinyt 2p dirtiness’ 20

The 2nd person singular is based on a pattern AGR;-V-AGR;-o0, which resembles the
distal demonstrative with the following conditions:
<NB that may be EM, so recheck as much as possible>

C of AGR; is [v] rather than [w] in cL. 1 ([woovo])
V is a tense copy of an underlying high vowel of AGR;: [jiijo, guugwo], and is
[o] if the vowel of AGR; is /a/ (which deletes): [voovo]. V is also [o] incl. 9.

mtéénde wo'ovo “2s neighbor’ 1
séé'ngé woovo “2s aunt’ 1
vatéénde vo'6vo ‘2s neighbors’ 2
vaaseengé 'vo'ovo ‘2s aunts’ 2
mba'no gu'ugwo ‘2s knife’ 3
imba'né jii'jo “2s knives’ 4
ritima 'rii' ryd “2s spear’ 5
mati'mua g6'6go ‘2s spears’ 6
kédé'té chii'cho “2s finger’ 7
vidé'té vii'vyo “2s fingers’ 8
mbi'ri y6'oy6 “2s goat” 9
zimb'ri zii'zyd ‘2s goats’ 10
rogéé'ndéd rat'rwo “2s journey’ 11
kako6'z4 koo 'ko 2s uncle.gim’ 12
tok66'za tha'two “2s uncles.gim’ 13
vosé'ra viai'vwo ‘2s porridge’ 14
kodéé'ka kat'kwo ‘2s cooking’ 15
harh'doga 'h66'ho ‘by 2s car’ 16
kokéréé'ngé kat'kwo ‘on 2s leg’ 17
mogoutd 'miud mwoé ‘in 2s ear’ 18
mogoutd mad' mwoé ‘in 2s ear’ 18
mwrigani'sa rrh’ mwo ‘in 2s church’ 18’
ugOts 'gHG' gwo “2s ear’ 20

3s employs a pattern analogous to 2s, selecting /e/ as the final vowel, and /1/ as the V
between agreement elements, <well fuck the recent EM data on this is quite mixed<

7 . . . . . .
Deletion of u between instances of m is due to a phonological rule discussed in X.



which harmonizes with following e. As with 2s, the cl

Thus, the pattern for 3s pronons is AGR;-1-AGR»-e.

msaa'za wé'évé
séé'ngé weééveé
vaasyaara Vé'évé
vaaseengé 'vé'évé
o' féré'ji gwit'gwé

rrl ey
myoo go jiije
mba'né ji'ijé
ligéé'mbé 1i'ilyé
mati' mi gé'égé
keréénge chii'ché
vitoongao 1o vif vyé
mavo'do yé'évé
zinjut'ga zi'izyé
rogéé'ndo rwii'rwé
akang’60' mbé ké'éké
otong’ 66 mbé twii'twé
vochi' ma vwi'fvwé
koséémbéla kwii'kwé
har6ga'ga héé'hé
kokitd'bo kwi ikwé
mbika'bé mwii mwé
guts gwi'igwé

The cl. 2 (3pl) pronoun combines the secondary agreement prefix with the stem

-avo.

moondov waavo
séé'ngé waavo
mbo0z6' vaavo
v4ambooza 'vaavo
var66'ndi vaawo
moryaa ngd gwaavo
mba'nd jaavo
riti'mu rydavo
magoongor'é gaavo
kédé'té chaavo
vidé'té vyaavo
éng’66' mbé yaavo
Zinavé'do zyaavo
616z¢ 'Twaavo
akagaa'nda kaavo
utogaa nda twaavo

‘3s husband’
‘3s aunt’

‘3s cousins’
‘3s aunts’

‘3s water tap’

‘3s cassavas’
‘3s knives’
‘3s hoe’

‘3s spears’
‘3s leg’

‘3s onions’
‘3s basket’
‘3s peanuts’
‘3s journey’
‘3s cow’

‘3s cows’
‘3s ugali’

‘3s weeding’
‘at 3s fence’
‘on 3s book’
‘in 3s basket’
‘3s ear’

‘their person’
‘their aunt’
‘their cs-sibs’
‘their siblings’
‘their followers’
‘their door’
‘their knives’
‘their spear’
‘their millepedes’
‘their finger’
‘their fingers’
‘their cow’
‘their baskets’

. 1 agreement C is [v], not [w].
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10
11
12
13
14
15
16
17
18
20

‘their grain drying area’

‘their bean_gim’
‘their beans_gim’



w0 ki vWaavo ‘their honey’ 14
koséémbé' 114 kwaavo ‘their weeding’ 15
hamoryaa'ngé haavé ‘at their door’ 16
konydd' mba kwaavé ‘on their house’ 17
mozing’66'mbé mwaavé ‘in their cows’ 18

Contracted forms, i.e. ones with no agreement prefix on the possessive pronoun, exist for
nouns in cl. 1 or 1a (the later of which as noted elsewhere may be syntactically plural) —

see X for discussion of the phonological changes found with contraction.

séé'ngaa'ngé ‘Is aunt’ la
séé'ngiits ‘I1p aunt’ la
mké!'réjé!éngé ‘Is judge’ 1
mtéé ndiitd ‘1p neighbor’ 1
baabd'6vo ‘2s father’ la
mtéé'ndo'ovo “2s neighbor’ 1
séé!ngiinyﬁ 2p aunt’ la
mtéé ndiinyu “2p neighbor’ 1
séé'ngééve ‘3s aunt’ la
msaa zéévé ‘35 husband’ 1
mtéé'ndaavo “3p neighbor’ 1
sé¢'ngaavo ‘3p aunt’ la

Citation forms of possessive pronouns may be used in discourse-appropriate contexts
such as replying to a question, e.g. “Whose book did he take?” — “Mine”. The form of the
pronoun is essentially the same as that found in phrasal collocations, except that the
plural pronouns have the tone pattern HL rather than HH, and the augment may be

present. Examples with the augment are seen here.

owa'angé Is (1)
owiity Ip (1)
OWO'6VO 2s (1)
owiinyu 2p (1)
owWe'évé 3s (1)
OWaavo 3p (1)
ava'angé 1s(2)

avifto Ip(2)

avo'ovo 25 (2)
aviinyu 2p(2)
avé'éveé 35 (2)
avaavo 3p(2)
vgwa'angé 1s (3)
vgwi igwé 3s (3)
1jiitu 1p(4)
1j4'4ngé 1s(4)

1jaavo 3p(4)



Iryiito Ip(5)

irii'ryé 3(5)
aga'angé 1(6)
agiito 1p(6)
agd'0go 15(6)
agiinyu 2p(6)
agaavo 3p(6)
agé'égé 3s(6)
agé'égé 3s(6)
1ch4'angé 1s(7)
ichii'ché 2s(7)
vya'angé 15(8)
vyiinyu 2s(8)
vyiinyu 2p(8)
vyiinyu 2p(8)
ryiito 1p(9)
1y4'angé 15(9)
1yiinyu 2p(9)
1y6'6y0 25(9)
1yaavo 3p(9)
1yé'éyé 3s(9)
1Zy4'4ngé 1s(10)
orwiito Ip(11)
urwa'angé 1s(11)
orwiinyu 2p(11)
orwi irwé 3s(11)
aka'éngé 1s(12)
aké'éké 3s(12)
akiinyu 2p(12)
ako'0ko 2s5(12)
otwiitu Ip(13)
OtHo twod 25(13)
ovwiitu 1p(14)
uvwa'angé 1s(14)
ovwiinyu 2p(14)
ova avwo 2s5(14)
ovwi tvwé 3s(14)
vgWa dngé 15(20)
ugHH'gWo 25(20)
0gwWaavo 3p(20)

At present it is unclear if harmony is possible in aug-G[e/o]. The relevant contexts would
be cl. 1, 9 2s and 3s possessor. Generally there is no harmony across the glide.

AT .
1yé €yé his_
s
OWO OvO yours.



oWe'éve his.;
Harmony has been accepted but also rejected:

* oy
ow0 0vV0
I
*owé évé
oy
eyo 0yo (maybe)
Iy
eyé éyé (maybe)

In the case of a post-copula it is harder to tell whether there is harmony since COP_,u(9)
unharmonized has the same as COP with no augment.

nryd'6yod ‘it’s yours’
ney6'6yé ‘it’s yours’
nryé'éyé “it’s his’
neyé'éyé “it’s his’
nowé angé ‘it’s mine’
niwa'angé ‘it’s mine’
nryd'oyod ‘it’s yours-9’
nowo'ovo ‘it’s yours-1’
*Nowo'6v6

nowé'évé “it’s his-1”

Py
*nowé évé

Examples without the augment are as follows.

wa'angé Is (1)
WITto Ip (1)
W6'0v6 25 (1)
witnyu 2p (1)
wé'évé 3s (1)
waavo 3p (1)
va'angé 1s(2)
Viito Ip(2)
ga'angé 1s(6)
gaavo 3p(6)
gélégé 3s(6)
cha 1s(7)
cha'angé 1s(7)
chaavo 3p(7)
chiinyu 2p(7)
chiitu 1p(7)
chi'iché 3s(7)
chi'ich6 2s(7)

y6'6y0 25(9)



VWIItO

Ip(14)

For possessors in classes other than 1-2, the general form of the pronoun is AGRpe,g-a-

AGR 50

mtwi 'gwayo
omotwi gwarwo
rigd'dé lyagwo
rigddo ryacho
rivoyo ryayo
magodo gajo
mago'déd gazyod
keréénge charyo
keréénge chachd
keréénge charwé
viréénge vyagod
gotd gwachd
motwi gwaryo

‘head of 9’
‘head of 11°
‘skin of 3’
‘skin of 7’
‘egg of 9’
‘skins of 4’
‘skins of 10’
‘leg of 5°
‘leg of 7°
‘leg of 11”
‘legs of 6°
‘ear of 7’
‘head of 5’

N head class
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Like other possessive pronouns, the augment is allowed in citation forms.®

waryo
OWAaryo
varyo
avaryo
gwaryo
ugwWaryo
ryaryo
Iryaryo
gajo
agajo

‘1 of its’
‘1 of its’
2 of its’
2 of its’
‘3 ofits’
‘3 ofits’
‘Sofits’
‘Sofits’
‘6 Ofit_lo’
‘6 of it_s’

1.2.5. ASSOCIATIVE

The secondary agreement prefix combined with -a- is used in a wide range of
constructions where a noun (phrase) serves as a modifier within another NP. The
examples below illustrate this prefix before a proper name, in a possessive construction.

baaba wa marova

moroondi wa mong’oma

rr RSN S To
vaakooza 'va rodéeji
vatéénde va rodéeji

AP , 1.z
omband gwa mihadya

‘father of Marova’

‘follower of Mung’oma’

‘Rodeji’s uncle’
‘Rodeji’s neighbor’

8 o - . .
The tone shifts in these examples are discussd in Z.

‘knife of Mihadya’

la
1
2a
2
3



abachi gwa rodéeji ‘Rodeji’s abachi’ 3a
1mmbano gwa kisaato ‘knife of Kisaato’ 4
abachi ja rodéeji ‘Rodeji’s abachis ’ 4a
ddiiji rya rodéeji ‘Rodeji’s wall’ 5
amoongs ga kidwééro ‘pumpkins of Kidwaro’ 6
kiradato cha rodéeji ‘Rodeji’s shoe ’ 7
virdato vya rodéeji ‘Rodeji’s shoe ’ 8
eng’66'mbé ya vihéénda ‘Vihenda’s cow’ 9
zingGgi zya rodéeji ‘Rodeji’s baboons ’ 10
rogéé' mbé rwa rodéeji ‘Rodeji’s razor ’ 11
kadoga ka marova ‘Marova’s car_gim’ 12
todogé twa marova ‘Marova’s cars.gim’ 13
voséra vwa rodéeji ‘Rodeji’s porridge ’ 14
koséémbélla kwa marova ‘Marova’s weeding’ 15
hagéni'sa ha rodééji ‘at Rodeji’s church’ 16
kokésé'gésé cha rodééji ‘on Rodeji’s roof’ 17
mOnydomba mwa marova  ‘in Marova’s house’ 18
ugots 'gwa 16dédii ‘Rodeji’s ear’ 20

The same prefix is used before a common noun, with the additional complication that the
noun retains the augment (even for augment-avoiding speakers), so /a/ of the associative
prefix is deleted and the associative syllable bears H tone.” The post-consonantal glide w

may delete before v, likewise y before 1.

mkaraji w-i'chaa'nzéywé ‘judge of Chanzeywe’ 1 9
msi'gb w-4'kané ‘fourth enemy’ 1 12
vmorina w-6'vvééshi ‘false friend’ 1 14
avarina v-6'vvééshi ‘false friends’ 2 14
avaa'na v-0'kotdanga “first children’ 2 15
mgadi g(w)-6mkaado ‘avocado bread’ 3 3
mogaanda gw-i'vibaga ‘crowd of cats’ 3 8
misiibi j-6'mwaana “belts of child’ 4 1
mbano j-avaandu ‘knives of the people’ 4 2
rigd'do ry-é'kéréénge ‘skin of leg’ 5 7
rigddo r-i'poonda ‘skin of donkey’ 5 9
méarwa 'g-i'ri gomya ‘banana beer’ 6 5
amééyo g-é¢'nydomba ‘broom for a house’ 6 9
kémerwa ch-i'rigaanda ‘bean plant’ 7 5
viréé'ngé v-ii'zi ngoké ‘legs of chickens’ 8 10
viréé'ngé vy-0'kitaanga “first legs’ 8 15
myds' mba y-6mbd' ghst ‘house of the Bukusu’ 9 1
1badkori y-amaheengere ‘bowl of mahengere’ 9 6
éng’66mbe y-0'vvééshi ‘false cow’ 9 14

9 . . . .
For semantic reasons, the previous examples of N1 - assoc - N2 constructions with a proper name as N2
were possessive, but with common nouns the range of semantic relations in the construction is wider.



1z{ imya 'z-izi'ngoké
rovoosi 'rw-amadoongoro
rogéé'ndo rw-a'kané
akaana ko' mwaami
utwaana to' mwaami
vochi' ma vwa'maduiama
uvvorimo vw-éeng’oombe
korira kwizing’oombe
hanydd' mba hémogeni

komgoongo kwééng’oombe

mogati 'mw-iliboogisi
mobaakdo ' ri mwomogeni
morigddo mwiki' fo6yo
ugots gws mwitha

Proper names as N, in N of N can, in some instances, optionally take the augment, in
which case their phonological pattern is identical to that of common nouns.

baaba 'w-6rodéeji
vii'vort v-6'rodééji
uvmbano gw-i' mihadya
mmiri'mi jo' rodééji
ryGongo ryi kidwaaro
amo0'ngo gi' kidwaaro
eng’66'mbé yi'vihéénda

Similar to the situation with possessive pronouns, the class 1 associative prefix, which

‘hundreds of chickens’
‘string for beads’

‘fourth journey’

‘child_gim of the chief’
‘children_qim of the chief’
‘corn ugali’

‘grass for cow’

‘crying of cows’

‘by the house of the guest
‘on the back of the cow’
‘inside of the box’

‘in the bowl of the guest’
‘in the skin of the rabbit’
‘ear of the bride’

2

‘Rodeji’s father’
‘parents of Rodeji’
‘knife of Rihadya’
‘farms of Rodeji’
‘pumpkins of Kidwaro’
‘pumpkins of Kidwaro’
‘Vihenda’s cow’

O N DN KW

would be realized as [w], may delete."

10
11
11
12
13
14
14
15
16
17
18
18
18
20

moroondi a mong’oma

follower of Mung’oma

moroondi a mong’oma

follower of Mung’oma

mkdong-aa marova

Marova’s boss

mkari-a marova

Marova’s wife

omwaan-aa marova

Marova’s child

I
omwl1l g171 a marova

Marova’s teacher

morina a marova

Marova’s friend

msiga a marova

Marova’s enemy

mwiikaamarova

Marova’s relative

govkaamarova

marova’s grandmother

seengaa midéécha

Mideecha’s aunt

omwaami a marova

Marova’s chief

omwaami a marova

Marova’s chief

10 . . .. . . .
Agreement-deletion is tonally and semantically distinct from the relational structure discussed in X,

examplified in maam-omwdadna ‘mother to the child’.
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mwaami a marova Marova’s chief

mkddngaamarova Marova’s boss

msig-aa marova Marova’s enemy

umsig-aa marova enemy of Marova

mkaraji a marova Judge of Marova

omwaan-aa marova child of Marova
mwaan-aa Marova child of Marova
omwaan-aa marova child of Marova
mwaan-aa marova child of Marova

viik-aa marova Marova’s relatives

I A rr .
mwii giz-i6' mwaana teacher of the child

y 7l Al r 7 .
maa m-0'mwaana child of the mother

googa orodéeji grandfather of Rodeeji

<yes there is length: will return to this but here are more:

msi!g-66r6dééji | enemy of
Rodeji
omwiisukor-aa | grandchild of
marova Marova
seeng-aa aunt of
mihadya mihadya
omddot-aa infant of
mihadya mihadya
ovmwiik-aa relative of
mihadya mihadya
amwaav- brother of
damihadya mihadya

1.2.6. DEMONSTRATIVES

There are 4 morphological series of spatial demonstratives in Logoori. " The first
proximal series (‘near speaker’) is formed according to the template (y)V-AGR where
AGR is the secondary agreement morpheme appropriate for the class. The prefix vowel is

11 .. . . . . . .
There are 2 additional demonstratives which have a slightly different morphological form, presented in

X



basically 7, except in cl. 1 where it is v (and “(y)” is null), and it assimilates to following
/a/. Initial /(y)/ is typically deleted in connected speech, but is present in the following
examples.12

UyU moondo vyo ‘this person’ 1
yava vaandou yava ‘these people’ 2
yIgu mbano yigo ‘this knife’ 3
yiji misda'ra yiji ‘these tree’ 4
yiri rigéémbe yiri ‘this hoe’ 5
yaga magéémbe yaga ‘these hoe’ 6
yik kédé'té yik ‘this finger’ 7
yivi vidé'té yivi ‘these fingers’ 8
yIyl ébé'dé yiyr ‘this ring’ 9
yizi zibé'dé yizi ‘these ring’ 10
yIro rogaga yiro ‘this fence’ 11
yaka ka'doga yaka ‘this car_gim’ 12
yIVO ovor6 'yivo ‘this finger millet” 14
yaha haméé'sa yaha ‘at this table’ 16
yiko koméé'sa yiko ‘on this table’ 17
yim morojuv yim ‘in this clay bowl” 18
yIgU goto 'yigo ‘this ear’ 20

Examples with deletion of y include these: this is a phonological issue, discussed in more
detail in Q.

orogéénd-1ro ‘this trip’
Otombit-irto ‘this hyena’
koséémbéll-ko ‘this weeding’

The second distal series (‘near hearer’) is the same in form as the first series, with the
added suffix -0, subject to regular phonological rules of glide formation and vowel
harmony.

0yo mbdo'gos-66yo ‘that Bukusu’ 1
yavo vaandou yavo ‘those people’ 2
yIgWO mori'td yigwo ‘that forest’ 3
yijo migéra y1jo ‘those river’ 4
yIryo rigéé'mbé yiryo ‘that hoe’ 5
yago magéé'mbé yago ‘those hoe’ 6
yicho kisi'ti yicho ‘that veg. hoe’ 7
yivyo visi'ri yivyo ‘those veg. hoe’ 8
yeyo mgata yeyo ‘that headpad’ 9
yizyo zingéta y1zyo ‘those headpads’ 10
yIrwo rogééndo yrrwo ‘that journey’ 11

12 . . . . .
Tonal alternating involving demonstratives are discussed in W.



yako kanyiingu yako
yItwo t6'dog-fitwo
YIVWO VOSEr-IIvwo
yikwo koséémbeéll-nkwo
yaho haméésa yaho

rrl o,
yikwo koméé'sa yikwo
yImwo moroj-IImwo
yIgWO goth yigwo

The third remote-distal (‘remote from participants’) series is formed by prefixing the

secondary agreement morpheme to /ra/.

ura modoét-vora
vara vaando vara
gora msaa'ra gora
jira misa'ra jira
rira, lla 116¢'si lla

gara maréé'si gara
kira keréé'ngé kira
vira vigart 'vira
yira embd6'ng ira
zira zimb66'ngo zira
rora, lla orwii'ga '1"14
kara katimu kara
tora Otombiti tora
vora vochima vorya
kora koséémbélla kora
hara haméé'sa hara
kora koméé'sa kora
mora morojv mora
gora g6'bwooni gora

The final proximal series (an optional variant of the first proximal series: not used by all

‘that cooking pot.gim’

‘those cars_gim’
‘that porridge’
‘that weeding’
‘at that table’

‘on that table’

‘in that clay bowl’

‘that ear’

‘that rem. infant’
‘those rem. people’

‘that rem. tree’

‘those rem. tree’
‘that rem. cloud’
‘those rem. clouds’

‘that-rem. leg’
‘those rem. hill’

‘that rem. buffalo’
‘those rem. buffalos’

‘that horn’

‘that-rem spear_gim’
‘those hyenas_gim’
‘that rem. ugali’

‘that weeding’
‘at that table’
‘on that table’

‘in that clay bowl’

‘that potato_aug’

12
13
14
15
16
17
18
20

0NN KW

O

10
11
12
13
14
15
16
17
18
20

speakers) is formed by prefixing the secondary agreement morpheme to -no.

Uno mkaa'na ono
vano vak4a'na vano
gouno mwooOyo guno
jino my66'gd jino
rino ryii'ta rino
gano mii'ta gano
kino kedé'té kino
vino vidé'té vino
yIno embdongo ymo
Zino zimbo6ngo zino
rono rokd' rond

‘this girl’
‘these girls’
‘this voice’
‘these cassavas’
‘this name’
‘these name’
‘this finger’
‘these fingers’
‘this buffalo’
‘these buffalos’
‘this firewood’

—_— = 0 0 IO N kW~

—_ O



VUNo voséra vono
gouno gotl guno

‘this porridge’ 14
‘this ear’ 20

1.3.  Special Secondary Agreement

Two stems take somewhat irregular variant forms of the secondary agreement series,
limited to cl. 1 —the irregularity is in selecing /mo/ or /ye~we/ as the class 1 prefix. In
addition, these stems have two tone patterns which are associated with different
interpretations. The first is -ené ‘specific’ and the tonal variant -éne ‘itself’, both of which
takes the nominal cl. 1 prefix /mo-/ but otherwise take the regular secondary prefixes.

Examples of ‘specific’ are given below.

omo6 ndé mwééné ‘the specific person’ 1
avaana veené ‘the specific children ’ 2
msaara gweené ‘the specific tree ’ 3
1misaa'ra jééné ‘the specific trees’ 4
risyddmogoma lyeené ‘the specific gecko ’ 5
mati ginyu geené ‘the specific heels ’ 6
kisii' mbikira cheené ‘the specific whydah ’ 7
visdgbto vyeené ‘the specific cobs ’ 8
éng’06' mbé yééné ‘the specific cow’ 9
zing’é'réng’ani zyeené ‘the specific stars’ 10
rwii mbo rwééné ‘the specific song’ 11
akaa'na kééné ‘specific child_gim’ 12
utwaa'na twééné ‘specific children_gin’ 13
voséra vweené ‘the specific porridge ’ 14
kodéé'ka kwééné ‘specific cooking’ 15
hanys' mba hééné ‘at the specific house’ 16
koméé'sa kwééné ‘on the specific table’ 17
mmisaa'ra mwééné ‘in the specific trees’ 18
gouth gweené ‘the specific ear ’ 20

The tonal alternative -éne has the meaning ‘alone, on one’s own’, and can take the

augment.

OmHondé mwééne
avarogoori avééne
avanakivara vééne
mkaa'do gwééné
fmigoy-ijééne
¢kérééngé chééne
éng’66mbé yééne
zing’66mb-izyééne
oromé'm-Grwééne
GVWOOV-Gvwééne
kodéé'k-tkwééne

‘the person on his own’

‘the Logooris on their own’

‘the non-Logoori on their own’

‘the avocado alone’
‘the ropes on their own’
‘the leg on its own’

‘the cow by itself’

‘the cows on their own’
‘the flame on its own’

‘the mushroom on its own’

‘cooking alone’



‘I saw at the river alone’
‘I saw on the table alone’
‘in the house alone’

hamgéra hééne
rol o rr
koméé's-Okwééne
s sl ’ rr
monydo mb-Omwééne

The second agreement-irregularity is found in the stem -éng 'iné ‘alone’, which usually
takes the agreement /ye-/ in cl. 1, though regular /u/ is also attested.”

msyaard weeng’iné ‘alone cousin ’ 1
mdo yééng’iné ‘alone person ’ 1
rhndG wéé'nyiné ‘alone person ’ 1
modoto yéényiné ‘alone infant ’ 1
morimi yéényiné ‘alone farmer’ 1
vakaa'nd véé'nyiné ‘alone girls’ 2
varfmi voonyiné ‘alone farmers ’ 2
mogéra gwéényiné ‘alone river ’ 3
migéra jéényiné ‘alone rivers ’ 4
ddé'shi lyéé'nyiné ‘alone mud ’ 5
mabwoo ni géényiné ‘alone potatoes ’ 6
gekd6'ndé chéényiné ‘alone monkey ’ 7
vibarabart vyéényiné ‘alone butterflies’ 8
éngd yéényiné ‘alone leopard ’ 9
zingd zyéényiné ‘alone leopards ’ 10
robaa'ng’a rwéényiné ‘alone panga ’ 11
kakdoza !kééng’iné ‘uncle_gi, alone’ 12
kanyii' ngs kéényiné ‘only cooking pot_gim’ 12
vOséra vwéé nyiné ‘alone porridge ’ 14
VyWO00'ma vwéényiné ‘alone fork-hoe ’ 14
kodéé'ka kwééng’iné ‘cooking alone’ 15
hanyd' mba hééng’iné ‘near the house only’ 16
gusaa'Ta gwééng’iné ‘only a splinter.qy,’ 20

1.4. Non-Agreeing NP modifiers

As noted in X, numerals higher than 5 do not agree in class with the head nouns. Some
examples of non-agreeing post-nominal modifiers are listed here.

ki: what, which

énéngéro ki ‘what beer pot’
ridd'vangird 'ki ‘what badly-made pot’
mdé'yaa'yi ki ‘what boy’
kiborobord ki ‘what butterfly’

13 . . . . . (ol
The stem is also attested as [-enyine], sometimes both, depending on the speaker. Forms like [mwéa4'na
woong’iné] ‘child alone’ have been attested but are rare.



kaandi: additionally, again

mbano kaandi

éng’60mbé kaandi
rrl y oy ,

mwaa na kaandi

kori: like

avaana kori 'yava
risyddmogoma kori iri
mnd6 kori marova
mkaa'na kori 'woé' manyi
voséra kori 'vwava' minaji

voza: ‘just’
mwaana vuza
mbano vuza
vaandu vuza
meeyo vuza
ki' fo6y6 vuza
engo vuza
rukaayrro vuza
vochima vuza

‘a knife additionally’
‘a cow additionally’
‘child additionally’

‘children like this’

‘a gecko like this’

‘person like Marova’

‘a girl like the one you know’
‘porridge like we cooked’

‘just a child’
‘just a knife’
‘just people’
‘just a broom’
‘just a rabbit’
‘just a leopard’
‘just a scythe’
‘just ugali’

There are also non-agreeing adjectives, derived from Swabhili:

1vikoombe sahiihi
1rijii b6 sahihr
kiba'g-aataari
mbwa 'ataari
avaando &'taari
omd6ond-44'taari
ekerééngé sa'biiti
dm6Ondo sa'biiti
mbd'ri halaalr
avaando ha'laali
vmwii'gizi 'halaalr
endé'vé kamiili
Omband kamilt
imband kamil
rigdmya 'tayaari
omoondo ta'yaari
amo0ngou tayaari
uvvochima tayaari
Ombans sa'laama

2. Pronouns

‘correct (number of) cups’
‘correct answer’
‘dangerous cat’
‘dangerous dog’
‘dangerous people’
‘dangerous person’
“firm leg’

“firm person’
‘lawful goat’
‘lawful people’
‘lawful teacher’
‘proper chair’
‘proper knife’
‘proper knives’
‘ready banana’
‘ready person’
‘ready pumpkin’
‘ready ugali’

‘safe knife’



What do we really mean by “pronoun”, anyway?

inzi ‘me’
fyi ‘you’
konyi ‘us’
monyi 2p’

’ s sl r 17 1

inzi ngdri dmddoga 1 bought the car
1ol s ’

vakorori konyi they saw us

There is no specifically pronominal form for 3rd person, instead, an appropriate
demonstrative (vyu, oyo, vra) is used.

3.

3.1.

Subject and Object Verbal Agreement

SP

The basic subject prefixes are most clearly seen in a tense such as the hodiernal future
which position a consonant-initial prefix after the SP.

n-da-gwa
ku-ra-gwa
U-ra-gwa
m-ra-gwa
a-ra-gwa
va-ra-gwa
gu-ra-gwa
ji-ra-gwa
ri-ra-gwa
ga-ra-gwa
ki-ra-gwa
vi-ra-gwa
I-ra-gwa
zi-ra-gwa
ro-ra-gwa
ka-ra-gwa
to-ra-gwa
Vo-ra-gwa
ku-ra-rorwa
ha-ra-rorwa
ku-ra-rorwa
mo-ra-rorwa

1s will fall

1p will fall

2s will fall

2p will fall

cl.1 will fall

cl.2 will fall

cl.3 will fall
cl.4 will fall
cl.5 will fall llagwa
cl.6 will fall
cl.7 will fall
cl.8 will fall
cl.9 will fall
cl.10 will fall
cl.11 will fall llagwa
cl.12 will fall
cl.13 will fall
cl.14 will fall
cl. 15 will be seen
cl. 16 will be seen
cl. 17 will be seen
cl. 18 will be seen

The cl. 1 prefix /a-/ has the phonologically-conditioned allomorph [y-] when it comes
immediately before a vowel, as discussed in X. Two examples are before the past tense



prefix /-a-/ which appears in the remote and immediate past (SP-a-STEM-a, SP-a-ka-
STEM-a) and hesternal perfective (SP-a-STEM+perf), and before vowel-initial roots in X
tense.

kwaavariza /ku-a-variza/ we counted rem
waavariza /v-a-variza/ 2s counted rem
mwaavariza /mu-a-variza/ 2p counted rem
yaavariza /a-a-variza/ he counted rem
yaahiiza /a-a-hiiza/ he hunted

yiita /a-a-ita/ he killed
waakarya /v-4-ka-rya/ you have eaten (immed past)
kwéakaroma /k-4-ké-rébma/ we have bitten
yaakarya /a-a-ka-rya/ he has eaten
ko-riizaa we are eating

u-kinaa 2s are playing

a-liizda he is eating

a-kimaa he is playing

a-ki-f0' nyfirizaa he is smelling it

y-eenaa he wants

y-iitda he is killing

y-aataa he is doing surgery

y-eerémaa he is floating

The 1s SP has a morphologically-governed allomorph [nd] before the past tense prefix /a/
in the immediate past (both variants), remote past, and hesternal perfective. 4

kw-aa-ka-rya we just ate
kw-aa-ka-rya we have eaten
nd-aa-ka-rya I just ate
nd-aa-ka-rya I have eaten
kw-aa-rit we ate
nd-aa-rir I ate
kw-aa-rya we ate (rem.)
nd-aa-rya I ate (rem.)

The form of the SP in main and relative clauses is almost identical, segmentally, but there
are complications in the form of the 1s, 2s and cl. 1 SP in relative clauses. First, instead
of'/a/, the cl. 1 SP may be /v/.

mougoye gwayaaza oroongikiz ‘the rope that he will untangle’

14 ..
Before other vowels, y is inserted between the 1s SP or OP.



voséra vwayaaza oyoomboore
kiriha choogotizi

vvuzaa

vka'raanji

0k 'r6ri

omosaaz-odééchi

utdazaa

omoondu waakvhaanda

‘the porridge that he will over-pour’
‘what did he lose?’

‘the one who will come’

‘the one who fried’

‘the one who coughed’

‘the man who cooked’

‘the one who won’t come’

‘the person who is stuck’

This option is rarely exercized, and tends to only appear in subject-relative forms. As the
following examples show, in object relative clauses the SP is generally the same in form

as it is in main clauses.

kindiki cha yaakaséé!mbélla
vwaha vwa vaakaséé!mbélla
ovmwaanwa wa ndaakavé!ga
malma yaa ndééka

malma ya vadééka

malma y-60dééka

ovO!shi vwa ndikGshééra
vwaha wa waakovoha

mndo wa kwaakotoGngaminya

ikitabo ch-vrirora®
omoondo wa korikakoona®
vwaha wa varigorizira

‘what did he weed?’

‘who did they weed for?’

‘the child which I just shaved’
‘meat which I will cook’
‘meat which they will cook’
‘meat which you will cook’
‘the flour which I will grind for you’
‘who did you tie up?’

‘person who we inverted’

‘the book which you will see’
‘the person that we will help’
‘who will they sell to?’

There is a systematic (quasi)-exception pertaining to the 1s and 2s SP. When the verb is
in a subject relative clause and the subject is 1s or 2s (e.g. ‘I who am speaking’), the SP

has the form /v/.

inz-Grimaa
yiv-Grimaa
mz-om-6!0rimi
yiv-0m-0!0rimi
yiv-Orima
inz-6dééchi
inz-Gwaadééka
inz-Gwaarima
yiv-Gwaarima
nz-Gwaarééva
nz-owaaldééchi
yiv-Gwaa!dééchi
nz-6ké!véga
yiv-6ké!véga

‘I who am plowing’
‘you who are plowing’
‘I who will plow’

‘you who will plow’
‘you who will plow’

‘I who cooked’

‘I who cooked’

‘I who plowed’

‘you who plowed’

‘I who am drunk’

‘I who cooked’

‘you who cooked’

‘I who am still shaving’
‘you who are still shaving’



From examples like inz-Gwaadééka, yiv-owaaldééchi we note two occurrences of u, one
which becomes [w] pursuant to Glide Formation, and another copy immediately before
that. Two copies of the SP appear in mz-om-o!drimi, one on the auxiliary maa and one on
the main verb — this is a regular feature of the crastinal future, that both verbs are subject
marked. The explanation for this double-marking is not clear: it may be that one copy is
the augment o- and the second is the actual subject prefix.

If the subject is 1p or 2p (“We who are cooking’), the SP has the expected

segmental form.

konyi kérimaa
monyi mdrimaa
konyi k!maa korimi
konyi m!maa morimi
kodnyi kwéaéarima
monyi mwaarima
konyi kwéérééva
monyi mwadrééva
kdnyi kwééreeva
konyi kwaaldééchi
mOnyi mwaaldééchi
monyi mké!véga
konyi koké!véga

‘we who are plowing’
2p who are plowing’
‘we who will plow’

2p who will plow’

‘we who plowed’

2p who plowed’

‘we who are drunk’

2p who are drunk’

‘we are drunk’

‘we who cooked’

2p who cooked’

2p who are still shaving’
‘we who are still shaving’

There is an additional complication regarding the 1s subject prefix in negative relative
verbs, that the negative prefix -ta- may be duplicated after /N-/. For example, in the -aka-
recent past, /-ta-/ stands between the SP and /aka/, but after /N-/ we find /ta-ta-/.

mama ya kutaakadééka
omdondo ataakadéé'ka
vwah-ataakadéé'’ka

uvvochima vwa ndataakarya

Tone issues

‘the meat which we didn’t just cook’
‘the person who didn’t just cook’
‘who didn’t cook?’

‘the ugali that I didn’t just eat’

Similar examples in the remote past are seen below.

omoondo w-utaatdoonga
omoondo wa kwataaholla
omoondo wa vataddydanza
uvvochima vw-utéonoonya
eléésoni ya mtadsooma
vtdadééka

omoondo wa ndatdarora
omoondo wa ndatdakoona

‘the person who you didn’t pay’
‘the person that we didn’t hear’
‘the person who they didn’t like’
‘the ugali that you didn’t mess up’
‘the lesson that you pl didn’t learn’
‘the one who didn’t cook’

‘the person who I didn’t see’

‘the person who I didn’t help’



bf

kitabu chotarora

the book which you will not see

eng’60mb-1tagirizwa

the cow that will not be sold

domba yoteeya®

the house that you won’t sweep

mweene a!tagora

the one who won’t buy

rwaltagona

when he will not sleep

Generally impoverished

-Cr-

omoond-ata!m-aavégé

the person who will not shave

avaana vatamaa vadeeke®

the children who won’t cook

really impoverished

-fn-

vwaha atakina

who won’t play

aviigizi !vatamoromaa daave

the teachers who are not (still?) speaking

Lif

vwah-atarideeka

who won’t cook

lols no data

_pf

<MF I wiped the hod/hest tag

_pg_

mama yakutakaraangizaa

the meat which we are not frying up

ndakdba mwaana atayiinzira

I hit the child who is not working

varasaa!mééha va!lndo valtakdchéélriza

they will forgive the people who are not
greeting us

vwah-a!ta!gbrizda

who isn’t selling

Connectes to tense?

mwaana wa kutavegaa
mwaana waa ndakdéodnaa

zing'66!mbé zya kitavarizaa

eng’66mbe ya kutaakohée

omGondu w-utaarori®
1mburi ya ndaatagurizi®

the child who we are not shaving
the child who | am not helping
the cows that we are not counting

the cow which we didn’t give to you

the person who you didn’t see
goat which | didn’t sell

Argh, I don’t trust my controls over this

32. OP

From korora ‘to see’




k66-n-dora
ko-ko-rora
ko-ko-rora
ku-mo-rora
kw-é¢-rora
ku-mo-rora
ku-va-rora
ko-go-rora
ku-ji-rora
ku-ri-rora
ku-ga-rora
ko-ké-rora
ku-vi-rora
ko-gé-rora
ku-zi-rora
ko-ro-rora
ku-ka-rora
ko-t6-rora
ko-vo-rora
ko-ko-rora
ku-ha-rora
ko-ko-rora
ku-mo-rora
ko-go-rora

Is
Ip

2s
2p
refl
cl.1
cl.2
cl3
cl4
cl5
cl6
cl7
cl.8
cl9
cl.10
cl.11
cl.12
cl. 13
cl. 14
cl. 15
cl. 16
cl. 17
cl. 18
cl. 20

komrora

komrora

kollora



